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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Дисциплина  «Проблемы  лингвистической  вежливости»  входит  в  программу  бакалавриата
«Лингвистика:  иностранные  языки»  по  направлению  45.03.02  «Лингвистика»  и  изучается  в  7
семестре  4  курса.  Дисциплину  реализует  Кафедра  иностранных  языков.  Дисциплина  состоит  из  5
разделов  и  5  тем  и  направлена  на  изучение   и  овладение  правилами  ситуативно-обусловленного
коммуникативного  поведения  в  немецкоязычной  среде;  формулами  приветствия,  обращения  и
умением использовать свои знания для анализа коммуникативной ситуации.

Целью освоения дисциплины является   формирование  у  студентов  представлений о  социальной
природе  коммуникации  как  процесса  взаимодействия,  закономерностях  этого  процесса,  структуре
речевого  этикета  в  Германии,  национальных  особенностях  речевого  этикета  и  нормах
коммуникативного акта.

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

     Освоение дисциплины «Проблемы лингвистической вежливости» направлено на формирование у 
обучающихся следующих компетенций (части компетенций):

     Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении дисциплины 
(результаты освоения дисциплины)

Шифр Компетенция Индикаторы достижения компетенции 
(в рамках данной дисциплины)

УК-1

Способен осуществлять поиск, 
критический анализ и синтез информации, 
применять системный подход для решения 

поставленных задач.

УК-1.1 Осознает поставленную задачу, 
осуществляет поиск аутентичной и полной 
информации для ее решения из различных 
источников, в том числе официальных и 
неофициальных, документированных и 

недокументированных;

ОПК-3

Способен порождать и понимать устные и 
письменные тексты на изучаемом 

иностранном языке применительно к 
основнымфункциональным стилям в 

официальной и неофициальной сферах 
общения;

ОПК-3.3 Владеет навыками использования формул 
речевого этикета в разных ситуациях общения;

ОПК-4

Способен осуществлять межъязыковое и 
межкультурное взаимодействие в устной и 

письменной формах как в общей, так и 
профессиональной сферах общения;

ОПК-4.1 Знает языковые средства выражения 
мысли с целью выделения релевантной 

информации;
ОПК-4.2 Свободно выражает свои мысли, адекватно 

используя разнообразные языковые средства с 
целью выделения релевантной информации;

ОПК-4.3 Владеет навыками свободного выражения 
мысли в устной и письменной формах как в общей, 

так и профессиональной сферах общения;

ПК-9

Владеет нормами этикета, принятыми в 
различных ситуациях межкультурного 

общения (сопровождение туристических 
групп, обеспечение деловых переговоров, 
обеспечение переговоров официальных 

делегаций)

ПК-9.1 Демонстрирует нормы этикета, принятые в 
различных ситуациях межкультурного общения;

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО

     Дисциплина  «Проблемы  лингвистической  вежливости» относится к обязательной части блока 1 
«Дисциплины (модули)» образовательной программы высшего образования.
 
     В   рамках   образовательной  программы  высшего  образования  обучающиеся  также  осваивают 
другие  дисциплины  и/или  практики,  способствующие  достижению запланированных результатов 
освоения дисциплины «Проблемы лингвистической вежливости».



     Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению запланированных 
результатов освоения дисциплины 

Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

УК-1

Способен осуществлять 
поиск, критический анализ и 

синтез информации, 
применять системный 
подход для решения 
поставленных задач.

Введение в языкознание; 
Введение в специальность; 

Математика; 
Философия; 

Введение в теорию 
межкультурной коммуникации; 
Русский язык и культура речи; 

Методы лингвистических 
исследований; 

Методика преподавания 
иностранных языков; 

Методика преподавания первого 
языка; 

Введение в текстологию первого 
языка; 

Основы проектной деятельности; 
История религий России; 
Педагогическая практика; 

Научно-практическая практика;

Преддипломная практика;

ОПК-3

Способен порождать и 
понимать устные и 

письменные тексты на 
изучаемом иностранном 
языке применительно к 

основнымфункциональным 
стилям в официальной и 
неофициальной сферах 

общения;

Практический курс второго 
иностранного языка; 

Практический курс первого 
иностранного языка; 
Практический курс 

профессионального перевода 
(первый язык); 

Частная теория перевода 
(первый язык); 

Диалектология первого языка;

Практический курс второго 
иностранного языка; 

Практический курс первого 
иностранного языка;

ОПК-4

Способен осуществлять 
межъязыковое и 
межкультурное 

взаимодействие в устной и 
письменной формах как в 

общей, так и 
профессиональной сферах 

общения;

Введение в специальность; 
Введение в теорию 

межкультурной коммуникации; 
Древние языки и культуры; 

Лингвокультура стран первого 
языка; 

Лингвокультура стран второго 
языка; 

Практический курс 
профессионального перевода 

(первый язык); 
Лексикология первого языка; 
English in Law, Medicine and 

Technics;

ПК-9

Владеет нормами этикета, 
принятыми в различных 

ситуациях межкультурного 
общения (сопровождение 

туристических групп, 
обеспечение деловых 

переговоров, обеспечение 
переговоров официальных 

делегаций)

Научно-практическая практика; 
Русский язык и культура речи; 

Древние языки и культуры; 
Стилистика первого языка;

Корпоративная культура в 
академической среде**;

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО
** - элективные дисциплины /практики



4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ
     
     Общая трудоемкость дисциплины «Проблемы лингвистической вежливости» составляет «3» зачетные единицы.
Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы обучения.

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. Семестр(-ы)
7

Контактная работа, ак.ч 51 51
Лекции (ЛК) 17 17
Лабораторные работы (ЛР) 0 0
Практические/семинарские занятия (СЗ) 34 34
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 39 39
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 18 18

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 
ак.ч. 108 108

зач.ед. 3 3



5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы*

Номер 
раздела

Наименование раздела 
дисциплины Наименование темы Содержание темы

Вид 
учебной 
работы*

Раздел 1 Normen der Kommunikation in 
der deutschen Sprache 1.1 Normen der Kommunikation 

in der deutschen Sprache   Maxime der Quantität Maxime der Qualit . Kommunikationsmittel СЗ

Раздел 2 Sprachliche Standards im 
Deutschen 2.1 Standartsprache in der 

Kommunikation
Standartsprache in der Kommunikation. Dialekte in der alltäglichen Kommunikatio. 
Jugendsprache und andere Sondersprache СЗ

Раздел 3
Grüßen und Anreden als Formen 
der sozialen Interaktion im 
Deutschen

3.1 Soziokulturelle Funktionen 
beim Grüßen

Soziokulturelle Funktionen beim Grüßen . Nonverbale Kontaktgrüße. Verbale Grußformeln  
Pronominale Ausdrücke der Anrede. Nominale Ausdrücke der Anrede СЗ

Раздел 4 Kommunikationsetikette im 
Geschäftsleben 4.1 Kommunikationsetikette im 

Geschäftsleben
Begrüßung, Vorstellung, Verabschiedung Gespräche, Verhandlungen, Präsentation 
Interkulturelle Konflikte. Tabus СЗ

Раздел 5

Neue Kommunikationsformen 
und ihre Regeln. Normen der 
Kommunikation in den neuen 
Medien

5.1

Neue 
Kommunikationsformen und 
ihre Regeln. Normen der 
Kommunikation in den neuen 
Medien

E-Mail-Korrespondenz Die Sprache von SMS, Chats und Blogs. Besonderheiten des 
"Netzjargons" Korrektes Verhalten beim Simsen die Sprache von SMS ЛК

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – практические/семинарские занятия.



6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины

Тип аудитории Оснащение аудитории

Специализированное 
учебное/лабораторное оборудование, 

ПО и материалы для освоения 
дисциплины (при необходимости)

Лекционная

Аудитория для проведения занятий лекционного 
типа, оснащенная комплектом 

специализированной мебели; доской (экраном) и 
техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Семинарская

Аудитория для проведения занятий семинарского 
типа, групповых и индивидуальных консультаций, 
текущего контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом специализированной 
мебели и техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Для  самостоятельной
работы

Аудитория для самостоятельной работы 
обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и консультаций), 
оснащенная комплектом специализированной 
мебели и компьютерами с доступом в ЭИОС.

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО!

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Основная литература:
    1. Н.И. Формановская. Культура общения и речевого поведения. Научно-популярное издание. - М. : 
ИКАР, 2010.
Дополнительная литература:
    1. Леонтьев А.А. «Основы психолингвистики», М., 2009
    2. Формановская Н.И. «Речевой этикет и культура общения»
    3. Формановская Н.И. Русский речевой этикет: Лингвистический и методический аспекты. - М. : 
ЛЕНАНД, 2015.
    4. Der Deutsch-Knigge, Judith Engst, Mannheim, 2008.
    5. Leksikologie der deutschen Sprache, Schippan Thea
    6. Kommunizieren im Beruf, Hans-Heinrich Rohrer, Langenscheidt, 2008
    7. Wirtschafts-Kommunikation Deutsch, Volker Eismann, Langenscheidt, 2008
Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»:
    1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ на основании 
заключенных договоров
        - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web
        - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru
        - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru
        - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru
        - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/
    2. Базы данных и поисковые системы
        - Sage https://journals.sagepub.com/
        - Springer Nature Link https://link.springer.com/
        - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/
        - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org
Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при освоении 
дисциплины/модуля*:
    1. Курс лекций по дисциплине «Проблемы лингвистической вежливости».



* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся размещаются в соответствии с действующим 
порядком на странице дисциплины в ТУИС!
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